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O que nos permitem?

- Desconstrução do texto (ou conjunto de textos) em poucos segundos → fragmentação

- Análise quantitativa dos dados (frequências de ocorrências, distribuição etc.)

- Dados estruturados e reutilizáveis para diferentes tipos de estudo → muito usados para estudos

sobre a língua, mas não só.

Importante: Permite análise crítica dos dados!

- O facto de não termos evidências relativamente a um determinado fenómeno, não implica

que este não exista, pode apenas não constar no corpus recolhido → não podemos inferir de

forma direta “evidências negativas”

3 Ferramentas computacionais para 
exploração de Corpora
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§ Separação de unidades lexicais: tokenizador

§ Lematização verbal: lematizador

§ Anotação morfossintática - etiquetador/anotador

§ Análise quantitativa (frequência de ocorrência, densidade lexical, contagem de

caracteres/unidades lexicais/sílabas/orações.. )

§ Concordanceamento - concordanciadores para seleção de contextos de

ocorrências anotados

§ Extração de palavras-chave

§ …

Tratamento de corpora: 
ferramentas e procedimentos
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Para que serve?

- Indicar onde começa e acaba uma palavra/unidade de 

significado/unidade lexical:

- nem sempre o que está entre dois espaços em branco é a palavra, depende da 

língua em uso (ex. línguas aglutinantes, línguas com ideogramas etc.)

- para identificar as palavras compostas como único itens atómicos 

- (couve-flor; rés-do-chão) 

Tokenizador
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https://www.laurenceanthony.net/software/segmentant/https://portulanclarin.net/workbench/lx-tokenizer/

Exemplos de Tokenizadores
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Lema =  forma canônica/neutra das palavras (entrada do dicionário)

Permite:
- agrupar diferentes ocorrências de uma mesma unidade lexical
- distinguir palavras homógrafas

Para que serve? 
→ para cálculo de frequência
→ para desambiguação

https://www.linguateca.pt/acesso/corpus.php?corpus=CONDIV
“casa” - distribuição por formas/lemas

Lematizador

https://www.linguateca.pt/acesso/corpus.php?corpus=CONDIV
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https://portulanclarin.net/workbench/lx-lemmatizer/https://stanfordnlp.github.io/stanza/lemma.html#example-usage

Exemplo de Lematizador



9 Etiquetador

§ Etiquetador morfossintático: ferramenta que atribui a cada palavra num texto a 
categoria morfossintática correspondente.

§ POS (tagging) =  Part-of-speech - categoria morfossintática

§ Para que serve?

§ para efeitos de classificação das unidades lexicais que compõem o corpus
§ para desambiguação 

§ https://www.linguateca.pt/acesso/corpus.php?corpus=CONDIV

§ “clara” distribuição por POS

§ “corte” distribuição por POS

https://www.linguateca.pt/acesso/corpus.php?corpus=CONDIV
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https://www.laurenceanthony.net/software/tagant/

Exemplo de Etiquetador
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https://portulanclarin.net/workbench/lx-tagger/

Exemplo de Etiquetador



12 Análise quantitativa

§ Análise objetiva de dados (totais ou parciais) ou parâmetros específicos

Ex. 

- lista de ocorrências (=wordlist)

- nº de frases, parágrafos, lemas, formas etc..

- tokens por texto 

- distribuição do lema ou da expressão pelo corpus (com diferentes 

visualizações: diagramas, plots etc.)
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https://portulanclarin.net/workbench/lx-quantitative/

Exemplo de Análise Quantitativa



14 Concordanceador

§ Permite dentro do corpus pesquisar, identificar e recuperar uma sequência específica de caracteres -

uma palavra, uma parte de palavra, um sintagma etc. 

§ Que tipo de resultado fornece?

§ A sequência em causa está sempre evidenciada (negrito, cor diferente), normalmente é 

apresentada no meio da linha, mas não necessariamente. O contexto antes e depois da forma em 

questão, pode corresponder com uma frase completa ou com parte desta.

§ Para que serve?

§ para analisar o contexto de ocorrência de formas ou sequências (é possível aplicar filtros para isolar 

coocorrentes mais ou menos distantes antes e depois da forma em causa) 

§ para identificar padrões linguísticos recorrentes

§ para inferir informações - confirmar ou negar hipóteses prévias
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https://www.linguateca.pt/acesso/corpus.php?corpus=CONDIV

Exemplo de Concordanceador

Concordância: linha de texto em que ocorre a sequência de caracteres em 

causa. Tipicamente para cada ocorrência corresponde uma linha.



16

http://corpora.lancs.ac.uk/BNCweb

Exemplo de Concordanceador

(http://corpora.lancs.ac.uk/clmtp/2-conc.php)



17 Extração de palavras-chave

§ Processo automático utilizado para a extração de informação relevante a partir de um ou mais textos

§ Baseada em cálculos estatísticos para identificar as palavras mais relevantes dentro do input textual

§ Existem 2 abordagens para extrair palavras-chaves e para treinar as ferramentas automáticas:

§ por comparação com um standard (reference corpus ou golden standard), aplicando ou não

algoritmos de machine-learning para melhorar constantemente o desempenho da ferramenta ->

language-dependent, parcialmente domain-dependent e precisa do auxílio de ferramentas

complementares (vocabulários controlados, recursos lexicais etc.)

§ (https://www.sketchengine.eu/wp-content/uploads/2015/04/2009-Simple-maths-for-

keywords.pdf)

§ baseada em medidas estatísticas (de coocorrência dos elementos do próprio texto) e nas

características textuais do texto ou do conjunto de textos em análise

§ (https://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S0020025519308588)
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https://portulanclarin.net/workbench/liaad-yake/

Exemplo de Palavra-chave



19

https://portulanclarin.net/workbench/liaad-yake/

Exemplo de Palavra-chave



20 Corpus manager, corpus management 
systems ou corpus query systems 
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Existem ferramentas/interfaces que permitem explorar as potencialidades dos

corpora, enquanto coletâneas de pistas linguísticas para análises/inferências

linguísticas

Exemplos de programas a explorar: 

� Sketch Engine (https://www.sketchengine.eu/)

� AntConc (https://www.laurenceanthony.net/software/antconc/)

� Linguateca (https://www.linguateca.pt/)



21 Instalar e Explorar alguns destes softwares21

� Pensar num tópico de trabalho �  ex. vinho

� Pesquisar repositórios onde haja os textos relativos ao tópico � revistas, sites, …

� Fazer um resumo sobre o trabalho a apresentar � Observando o panorama português,
pouco tem sido feito no sentido de compreender e desenvolver estudos no domínio
da Análise Sensorial Enológica ou prova de vinho ou prova organoléptica. Neste
sentido, o objetivo deste trabalho é compreender quais os descritores utilizados nas
notas de prova provenientes das provas de vinho, que constituem um tipo de discurso
especializado em Enologia, com características próprias e realizadas por especialistas.

� Inserir a informação relativa ao trabalho no formulário (para avaliação)



22 Avaliação

Trabalho de casa

- Escrever o resumo para 
submeter até ao dia 

31/10/2022

Para a próxima aula

- Pensar no Enquadramento 
Teórico do trabalho

- Ter uma amostra do corpus 
para treinar em aula
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